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ZMLUVA O POSKYTNUTI
VZDELAVACIEHO GRANTU

PROSTREDNICTVOM AMEX

Tato zmluva o poskytnuti vzdelavacieho grantu
(,,Zmluva®) sa uzatvara medzi nasledovnymi
zmluvnymi stranami a nadobudne platnost’
diiom podpisu poslednou stranou tejto Zmluvy
a ucinnost’ diiom jej zverejnenia v Centralnom
registri zmlav v stlade s ¢lankom 3.4 tejto
Zmluvy (,,Datum ucinnosti*):

ZMLUVNE STRANY

Johnson & Johnson s.r.o. so sidlom
Karadzicova 12, 821 08 Bratislava, 1CO: 31
345 182 (,,Spolocnost™)

A

Fakultna nemocnica s poliklinikou F. D.
Roosevelta Banska Bystrica, pravnickd osoba
zalozena podla prava Slovenskej republiky, so
sidlom na adrese Namestie L. Svobodu 1,
Banska Bystrica, ICO: 165549 (,,Prijemca
grantu®).

(dalej spolu len ,,Zmluvné strany“ a kazda
z nich samostatne d’alej len ,,Zmluvna strana“.)

VZHIADOM NATO, ZE Spolocnost a jej
spriaznené spolo¢nosti sa zaoberaju vyskumom,
vyvojom, vyrobou, marketingom,
vel’kodistribuciou a/alebo predajom
zdravotnickych pomocok;

VZHCADOM  NATO, ZE  zimerom
Spolocnosti je podporovat’ nezavislé medicinske
vzdeldvanie a Vv suvislosti stym, poskytovat
zdravotnickym organizaciam vzdelavacie granty
vo forme penazného daru alebo materialnej
podpory na ucely podpory a rozvoja skutocného
medicinskeho  vzdelavania  zdravotnickych
pracovnikov, pacientov a/alebo verejnosti o
klinickych, vedeckych a/alebo medicinskych
témach, ktoré st relevantné pre terapeutické
oblasti, o ktoré ma Spoloc¢nost’ zaujem alebo na
ktorych sa podieTla;

VZHI’ADOM NATO, ZE Prijemca grantu je

EDUCATIONAL GRANT
AGREEMENT

THROUGH AMEX

This Educational Grant Agreement (the
“Agreement”) is entered into by and between
the following contractual parties as the date of
last signature herein and becomes effective as
the date of publication of this Agreement in the
Central Register of Contracts in accordance with
Article 3.4 of this Agreement (the “Effective
Date™).

BY AND BETWEEN

Johnson & Johnson s.r.o0., with offices at
Karadzicova 12, 821 08 Bratislava, ID No.: 31
345 182 (the “Company”)

AND

Fakultna nemocnica s poliklinikou F. D.
Roosevelta Banska Bystrica, an organization
incorporated under the laws of Slovak Republic
with a registered address in Namestie L.
Svobodu 1, Banska Bystrica, ID. No: 165549
(the “Grant Recipient”).

(Together hereinafter referred as “Parties”, or
each individually as a “Party”.)

WHEREAS, Company and its affiliated
companies are engaged in  research,
development, manufacturing, marketing, and/or
sale of medical technologies;

WHEREAS, Company is committed to support
independent medical education and intends to
provide educational grants via funding or in kind
support to Healthcare Organizations for the
support and the advancement of genuine medical
education of Healthcare Professionals, patients
and/or the public on clinical, scientific and/or
healthcare topics relevant to the therapeutic
areas in which the Company is interested and/or
involved;

WHEREAS, Grant Recipient is a hospital
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nemocnica, ktora Spolo¢nosti predlozila Ziadost’
o grant (,,Ziadost’ o Grant®) [prostrednictvom
Prilohy I;

VZHLCADOM NATO, ZE pefiazna Giastka
zodpovedajtiica Grantu podla tejto Zmluvy bude
Prijemcovi Grantu poskytnuta prostrednictvom
cestovnej kancelarie [vloZte prosim celé meno a
adresu cestovnej kancelarie] (,,AMEX®), ktora
zorganizuje dopravu aubytovanie a dalej
vykonanie platby vsetkych nakladov, ktoré sa
tykaju nizSie schvaleného Projektu;

VZHI.ADOM NATO, ZE Spolo¢nost’ Ziadost
o grant preskimala a ma zaujem Prijemcovi
grantu poskytnit’ nasledujicu podporu za nizsie
uvedenych podmienok:

1.2

UCEL GRANTU

Spolo¢nost’ Prijemcovi grantu poskytne
prostrednictvom AMEX vzdelavaci grant
vo forme daru na ucely podpory tcasti
zdravotnickych pracovnikov na
vzdeldvacich podujatiach organizovanych
tretimi tak, ako je blizsie Specifikované v
¢lanku = 2 (,,Grant“). Grant bude
poskytnuty na podporu nezavislého
medicinskeho vzdeldvania v sulade s
etickym kodexom asociacie MedTech
Europe (v originali: MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice),
vsulade s Pravidlami vyuzitia Grantu
Spolo¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na
edukacnych podujatiach organizovanych
tretou stranou (Priloha ¢. IV), pokial’ sa
jedna o Grant na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
trefou stranou a vSetkymi platnymi
pravnymi  predpismi a profesijnymi
etickymi kodexmi platnymi v prisluSnom
State.

Spolo¢nost”  sa  zavidzuje poskytnut
Prijemcovi  grantu  prostrednictvom
AMEX Grant aPrijemca grantu Grant
prijima azavdzuje sa Grant vyuzit
vylucéne vo vzt'ahu k nasledovnému tcelu:

(a) ucast 2 zdravotnickych pracovnikov
na  konferencii  Global  Spine
Congress, Praha 31.5. -
3.6.2023(,,Projekt®)

which submitted a Grant Request Application
(the “Grant Request Application”) [through
Annex | ;

WHEREAS, the payment of the Grant in
accordance with this Agreement will be made to
the Grant Recipient through atravel agency
[please insert full name and address of the travel
agency| (“AMEX?”), that will organize travel
and accommodation and payment of all fees
required for the Programme;

WHEREAS, Company has reviewed the Grant
Request Application and wishes to provide
following support to Grant Recipient on the
following terms and conditions:

1. PURPOSE OF THE GRANT

1.1 The Company shall provide to the Grant
Recipient through AMEX an educational
grant in the form of donation for support
for Healthcare Professionals Participation
at Third Party Organised Educational
Events specified in Article 2 (the
“Grant”). The Grant shall be provided to
support independent medical education in
accordance with the MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice, in
accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex 1V) and all
applicable laws and legal regulations and
country-specific  industry  codes  of
conduct.

1.2 The Company undertakes to provide the
Grant through AMEX to the Grant
Recipient and the Grant Recipient accepts
the Grant and undertakes to use the Grant
exclusively for the following purpose:

(a) attendance of 2  Healthcare
Professionals on conference Global
Spine Congress, Prague 31.5. -
3.6.2023 (the “Program’)
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13

14

15

Zmluvné strany sa dohodli, Zze kazda z
jednotlivych cCasti Projektu sluzi vylu¢ne
na vedecké a/alebo vzdelavacie ucely a
nebude nijakym spdsobom, priamo ani
nepriamo propagovat vyrobky  alebo
sluzby Spolo¢nosti.

Grant sa nepouZije na:

(a) priamu alebo nepriamu propagaciu
vyrobkov alebo sluzieb Spolo¢nosti;

(b) podporu pouzivania akéhokol'vek
vyrobku mimo rozsahu prislusnych
povoleni;

(c) uhradu vynalozenych poplatkov zo
strany Prijemcu grantu na ucely
vlastnej propagacie a propagacie jeho
sluzieb;

(d) podporu charitativnych programov;

(e) uhradu rezijnych nakladov
organizacie, napriklad na kapu
vlastného vybavenia, softvéru a
Skolenie nezdravotnickych
pracovnikov.

Prijemca grantu sa =zaviazuje Grant

vyuzivat vyluéne pre ucely uhrady

nakladov priamo suvisiacich s Projektom
Specifikovanym vysSie, Vv sulade s touto
Zmluvou a Ziadostou o Grant. V pripade,
ze sa Grant poskytuje na podporu ucasti

zdravotnickych odbornikov na
edukacnych podujatiach organizovanych
tretou stranou, Prijemca Grantu sa

zavdzuje pri pouziti Grantu postupovat’
vsulade s Pravidlami vyuzitia Grantu
Spolo¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na
edukacnych podujatiach organizovanych
tretou stranou (Priloha ¢. 1V). Kazda
zmenu v planovanom vyuziti Grantu musi
Spolocnost’ vopred pisomne schvalit’.

GRANT

Spolo¢nost’ ] prihliadnutim na
ustanovenia tejto  Zmluvy poskytne
Prijemcovi grantu  prostrednictvom

AMEX Grant zodpovedajuci penaznej
Ciastke vsume dvetisic Sest'sto dvadsat
EUR (2620€). Zmluvné strany beri na

1.3

14

15

The Parties agree that each of the various
components of the Program is for
scientific and/or educational purposes
only and will not promote any Company's
products or services, directly or indirectly.

The Grant will not be used for:

(@) Direct or indirect promotion of
Company's products or services;

(b) Support of off-label use of any
product;

(c) Payment by the Grant Recipient of
exhibit or display fees for its
promotion and promotion of its
services;

(d) Support of charitable programs;

(e) Payment for organizational overhead
such as purchase of capital
equipment, software and non-medical
staff training.

The Grant Recipient undertakes to use the
Grant only for the payment of costs
directly relating to the Programme
described above, in accordance with this
Agreement and the Grant Request
Application. If the Grant is provided to
support Healthcare Professionals’
attendance at Third Party Organised
Educational Events, the Grant Recipient is
obliged to undertake the use of the Grant
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support oOf
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
(Annex IV). Any change in the intended
use of the Grant must be approved in
advance by the Company in writing.

THE GRANT

Subject to the provisions of this
Agreement, the Company shall provide
through AMEX to the Grant Recipient,
the Grant corresponding to the sum of
amount two thousand six hundred and
twenty EUR (2620€). It is understood that
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2.2

2.3

2.4

3.1

vedomie, Ze Grant bude zahfiiat vSetky
naklady, bude vkoneénej sume a
Spolo¢nost’ nebude povinna poskytniit’ na
zéklade tejto Zmluvy ziadne dalSie
plnenie alebo poplatky.

Penazna ciastka zodpovedajuca Grantu
podla tejto Zmluvy bude poskytnuta

prostrednictvom  cestovnej  kancelarie
AMEX, ktora zorganizuje dopravu
a ubytovanie a d’alej zorganizuje

vykonanie platby vsetkych nakladov,
ktoré by sa tykali vysSie schvaleného
Projektu. Prijemca Grantu musi s AMEX
komunikovat a poskytnut’ jej vSetky
informacie  potrebné  pre  plnenie
povinnosti vyplyvajtcej ztejto Zmluvy.
Prijemca Grantu nesmie Spolo¢nosti
poskytovat’ informacie o zdravotnickych

pracovnikoch, ktori budd findlnymi
prijemcami  tohto  Grantu, uvedené
informacie moéze Prijemca  Grantu

poskytovat’ len AMEX za tcelom plnenia
povinnosti vyplyvajucich z tejto Zmluvy.

Grant bude Prijemcovi grantu poskytnuty
prostrednictvom ~ AMEX najneskor
v lehote dostatocnej k zorganizovaniu
Projektu v sulade s touto Zmluvou.

Pre vylucenie pochybnosti sa uvadza, Ze
Spolo¢nost’ nie je povinna Prijemcovi
grantu Grant poskytnat’ do doby, nez tato
Zmluva nadobudne ucinnost’ v stulade s
prisluSnymi  ustanoveniami a  tato
skuto€nost’ nie je Spolocnosti Prijemcom
Grantu riadne preukazana.

ETICKY KODEX A
ZVEREJNOVANIE INFORMACII

Zmluvné strany sa zavizuju zabezpecit),
aby vyuzZitie prostriedkov Grantu bolo v
sulade s etickym kodexom asociacie
MedTech Europe (v originali: MedTech
Europe Code of Ethical Business),
vsulade s Pravidlami vyuzitia Grantu
Spolo¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
tretou stranou (Priloha ¢. IV), pokial’ sa
jednd o Grant na podporu UCasti

2.2

2.3

2.4

3.1

the Grant shall be all inclusive and final
and the Company shall not be liable to
pay any additional compensation or fee
under this Agreement.

The payment of the Grant in accordance
with this Agreement will be made through
a travel agency AMEX, that will organize
travel and accommodation and payment
of all fees required for the Program. The
Grant Recipient shall communicate with
AMEX and provide it will all information
necessary of fulfilment of the obligations
from this Agreement. The Grant Recipient
must not provide information on
healthcare professionals that will be
beneficiaries of this Grant to the
Company, but only to AMEX, for purpose
of fulfilment of the obligations from this
Agreement. The Company will inform
Grant Recipient on AMEX contact details
for the purpose of fulfilment of the
obligations arising from this Agreement.

The Grant will be provided through
AMEX to the Grant Recipient at the latest
within the period which will be sufficient
for organizing of the Programme in
accordance with this Agreement.

For the avoidance of doubt, it is stipulated
that the Company shall not be obliged to
provide the Grant to the Grant Recipient
until  this Agreement enters into
effectiveness in accordance with the
relevant provisions and this fact is not
duly proven to the Company by the Grant
Recipient.

ETHICS AND DICSLOSURE

The Parties agree to ensure that all use of
Grant funds complies with the MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice,
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex 1V) and all
applicable laws and all applicable laws
and legal regulations and industry codes
of conduct. Particularly, where the Grant
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3.2

zdravotnickych odbornikov na
edukaénych podujatiach organizovanych
tret'ou stranou a vsetkymi
aplikovatelnymi  pravnymi  predpismi
a profesijnymi etickymi kodexmi. Ak sa
Grant poskytuje na podporu ucasti
zdravotnickych pracovnikov na
vzdeldvacich podujatiach organizovanych
tretimi  stranami, Prijemca  grantu
zabezpeci, aby sa Grant pouzil v stlade s
kapitolou 1: VSeobecné kritéria pre
podujatia, etického kddexu asocidcie
MedTech Europe, okrem iného aj v sulade
s nasledujicimi principmi:

(@) Program podujatia: mal by sa
priamo tykat Specializacie a/alebo

medicinskej praxe zdravotnickeho
pracovnika, ktory sa podujatia
zucCastiiuje, alebo byt dostatocne

relevantny, aby i€ast’ zdravotnickeho
pracovnika opravioval,

(b) Miesto konania podujatia: nemalo
by sa stat hlavnou motivaciou
Projektu;

(c) Hostia: Grant by sa nemal pouzit’ na
podporu alebo uhradu pohostenia,
cestovnych nahrad, ubytovania alebo
inych  vydavkov  zdravotnickych
pracovnikov alebo inych oso6b, ktoré
nemaju  bona fide zaujem na
odbornom podujati v ramci Projektu.

(d) Primerané pohostenie: primerané

pohostenie zdravotnickych
pracovnikov zGcastiujicich sa na
vzdelavacich podujatiach
organizovanych tretimi stranami by
malo byt =z hladiska casu a
zamerania podriadené odbornosti
Projektu.

V niektorych krajinaich mézu pravne
predpisy a nariadenia daného §tatu alebo
profesijné kodexy vyzadovat’ zverejnenie,
oznamenie alebo schvalenie
mechanizmov tykajacich sa interakcii
medzi  Spolo¢nostou a zdravotnickymi
organizaciami, napriklad  Prijemcom
grantu. Zmluvné strany suhlasia s tym, ze
ak sa tieto poziadavky budu vztahovat’ na

3.2

is provided to support Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organized Educational Events, the Grant
Recipient shall ensure that the Grant is
used in accordance with Chapter 1:
General Criteria for Events, of MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice,
including, but not limited to, the following
principles:

(@ The Event Program: it should
directly relate to the specialty and/or
medical practice of the Healthcare
Professional attending the event, or
be sufficiently relevant to justify the
Healthcare Professional’s attendance;

(b) Event Location and Venue: it
should not become the main
attraction of the Program;

(c) Guests: the Grant should not be used
to facilitate or pay for meals, travel,
accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or
for any other person who does not
have a bona fide professional interest
in the information being shared at the
Program;

(d) Reasonable Hospitability:
reasonable hospitability for
Healthcare Professionals attending
Third Party Organized Educational
Events is allowed, but it should be
subordinate in time and focus to the
Program.

In certain countries, applicable laws and
legal regulations and/or professional
codes of conduct may require publication,
disclosure, or approval mechanisms
related to interactions between Company
and Healthcare Organisations, such as the
Grant Recipient. The Parties agree that,
should these requirements apply to the
activities in scope of this Agreement,
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3.3

3.4

¢innosti v rdmci tejto Zmluvy, Spolo¢nost’
modze byt povinnd oznamit informacie
v stlade s poziadavkami vyssie
uvedenych pravidiel, ktor¢ mézu okrem
iného zahfhiat aj udaje o tejto Zmluve,
udaje o Prijemcovi grantu a sthrnna
hodnotu plneni za prislusny rok.

Bez ohladu na vys$Sie uvedené sa
Zmluvné strany dohodli, ze Prijemca
grantu poskytne Spolo¢nosti do 30 dni
odo dina dorucenia ziadosti Spoloc¢nosti:

(a) informacie potrebné na splnenie
povinnosti Spolocnosti v suvislosti
s poskytnutim Grantu Prijemcovi
grantu podl'a zakona ¢. 362/2011 Z.z.
o liekoch a zdravotnickych
pomodckach, vzneni  neskorSich
predpisov, aby Spolo¢nost mohla
poskytnut’ spraévu Narodnému centru
zdravotnickych informécii do 31.
januara a 31. jula, tak ako je uvedené

v Zakone o liekoch.  Nesplnenie
vyssie uvedenej povinnosti
Zdravotnickym  zariadenim  voci

Spolo¢nosti alebo Spolo¢nosti  voci
Nérodnému centru zdravotnickych
informacii je sankcionované pokutou
vo vySke 10.000 EUR podla § 138
ods. 29 Zakona o liekoch,

(b) informacie potrebné na splnenie
povinnosti Spolo¢nosti v suvislosti
s poskytnutim  Grantu Prijemcovi
grantu podl'a zdkona ¢. 595/2003 Z.z.
zdkon odani zprijmov, v zneni
neskorsich predpisov, a

(c) akékol'vek dalsie informAcie, ktoré
bude Spolo¢nost pozadovat od
Prijemcu grantu v suvislosti
s poskytnutim  Grantu Prijemcovi
grantu.

Prijemca grantu je povinny zabezpecit,
aby tato Zmluva bola bezodkladne po jej
uzavreti zverejnend v Centralnom registri
zmluv v sulade so zékonom ¢. 211/2000
Z.z. 0 slobodnom pristupe k informaciam
(,,Zakon o pristupe Kk informaciam*®).
V takom pripade je Prijemca grantu
povinny  predlozit  Spolo¢nosti  bez
zbyto¢ného odkladu potvrdenie

3.3

3.4

Company may be required to disclose
information as required under the above
stated rules, which may, amongst others,
cover the details of this Agreement, Grant
Recipient’s details and the aggregated
Grant value per year.

Without prejudice to the above, the
Parties have agreed that the Health
Facility shall provide the Company within
30 days of the delivery of the request by
the Company:

(a) information for the fulfillment of the
obligations of the Company in
relation to the provisions of the Grant
to the Health Facility pursuant to the
Act No. 362/2011 Coll. the
Medicinal Products Act, as amended,
so that the Company may submit a
report to the National Health
Information Center by January 31
and July 31 as specified in the
Medicinal Products Act. Failure to
perform the above obligation by the
Health Facility towards the Company
or the Company towards the National
Health Information Center is subject
to a fine of 10.000 EUR pursuant to
section 138(29) of the Medicinal
Products Act,

(b) information for the fulfillment of the
obligations of the Company in
relation to the provision of the Grant
to the Health Facility pursuant to the
Act No. 595/2003 Coll. Income Tax
Act, as amended, and

(¢c) any other information that the
Company will require from the
Health Facility in connection with
the provision of the Grant to the
Health Facility.

The Grant Recipient is obliged to ensure
that this Agreement is without undue
delay published in the Central Register of
Contracts in accordance with Act No.
211/2000 Coll. on Free Access to
Information (the “Act on Access to
Information”). The Grant Recipient is
required to provide the Company without
undue delay with a confirmation of the
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3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

0 zverejneni Zmluvy.

V suvislosti s touto zmluvou Spolo¢nost’
spracovava udaje o zdravotnickych
pracovnikoch, ktoré Prijemca grantu
poskytuje Spolo¢nosti za ucelom plnenia
zakonnych povinnosti. Niektoré z tychto
udajov mozu byt ,,osobnymi udajmi®.

Spolocnost’ bude tieto osobné udaje
spracovavat v sulade s Oznamenim o
ochrane osobnych udajov, ktoré tvori
Prilohu III tejto Zmluvy. Prijemca grantu
je povinny zabezpecit'® podpisanie tejto
prilohy kazdou dotknutou fyzickou
osobou ana ziadost Spolo¢nosti ju
dorucit’ Spolo¢nosti.

Oznamenie o ochrane osobnych udajov
poskytuje dotknutym fyzickym osobam
pozadované informacie o spracovani ich
osobnych udajov zo strany Spoloc¢nosti v
suvislosti s touto Zmluvou, vratane
informacii o ich pravach (vratane prava na
pristup k osobnym tidajom a ich opravu,
ako 1 v urCitych pripadoch prava na
vymaz, obmedzenie spracovania a prava
vzniest namietku proti spracovaniu) a
povinnostiach Spolo¢nosti v suvislosti s
tymto spracovanim.

V pripade ak sa to vyzaduje, podujatie
uvedené v ramci Projektu musi byt pred
vyuzitim finan¢nej podpory na ucely
podujatia schvalené systémom
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System a/alebo podobnym celostatnym
systémom schvalovania. Prijemca grantu
sa zavazuje predlozit podujatic na
posudenie A% ramci systému
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System  a/alebo  iného  podobného
celostatneho systému schval'ovania.

Zmluvné strany vyslovne suhlasia s tym,
ze poskytnutie Grantu implicitne ani
explicitne nezakladd dohodou o tom, aby
Prijemca grantu kupoval, prenajimal,
odportcal, predpisoval, pouzival, dodaval
alebo obstaraval vyrobky alebo sluzby
Spoloc¢nosti, ani nepredstavuje odmenu za
predchadzajuce  nakupy, vyuzivanie,
objednavky, odporacania alebo referencie.

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

publication of this Agreement.

In connection with this Agreement the
Company processes information on health
care providers, which the Grant Recipient
provides to the Company for the purposes
of fulfillment of legal obligations. Certain
of these information may constitute
“personal data”.

The Company shall process such personal
data under conditions set out in the
Information on Protection of Personal
Data attached as Annex Il to this
Agreement. The Grant Recipient shall
ensure that all concerned natural persons
sign this annex and upon the Company’s
request deliver them to the Company.

The Information on Protection of Personal
Data provides the concerned natural
persons with required information with
respect to processing of their personal
data by the Company in connection with
this Agreement, including their rights
(including right of access, rectification, as
well as in certain cases right to erasure,
restriction of processing or to object to
such processing) and obligations of the
Company in connection with such
processing.

Where applicable, the event specified in
the Program must be approved by the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or similar national approval
scheme, prior to any amount of the Grant
being used for the event. The Grant
Recipient undertakes to submit the event
for the  assessment under the
EthicalMedtech ~ Conference  Vetting
System, and/or the similar national
approval scheme.

The Parties specifically agree that the
provision of the Grant is not implicitly or
explicitly linked to an agreement for the
Grant Recipient to purchase, lease,
recommend, prescribe, use, supply or
procure the Company’s products or
services or used to reward past purchases,
uses, orders recommendations, or
referrals.
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3.10 Prijemca grantu vyslovne vyhlasuje, Ze

4.2

5.1

poskytnutie Grantu neznamend porusenie
ziadnej z jeho povinnosti vyplyvajucich z
platnych pravnych predpisov,
profesijnych etickych kodexov, pravidiel
tykajtcich sa konfliktu zdujmov a inych
zasad etického spravania. Prijemca grantu
sa zavdzuje plnit’ vSetky svoje povinnosti
suvisiace s prijatim Grantu, vratane
povinnosti  vyplyvajucich z platnych
daniovych predpisov.

NEZAVISLY VYBER

Spolo¢nost’ nebude ziadnym spdsobom
ovplyviiovat  vyber  zdravotnickych
pracovnikov, ktori budd =z Grantu
profitovat. Ak sa Grant poskytuje za
ucelom financovania ucasti
zdravotnickych pracovnikov na
vzdeldvacich podujatiach organizovanych
tretimi stranami, za vyber U¢astnikov bude
zodpovedat’ vylu¢ne Prijemca grantu.

Ak je Prijemca grantu organizatorom
vzdeldvacieho podujatia organizovaného
tretou stranou, bude mat vylucna
zodpovednost’ za (i) obsah programu; (ii)
vyber  prednéasajucich, = moderatorov
a/alebo predsedu, ktori budi pocas
vzdelavacieho podujatia organizovaného
tretou stranou vystupovat’
(,,Prednasajici) a (iii) platbu
pripadnych honorarov Prednasajucich.
Spolo¢nost’ sa nebude podrobne zapajat’

do uréovania obsahu vzdelavacieho
programu na ucely vyberu
Prednasajicich. V pripade vyslovnej
ziadosti moze Spolo¢nost’ odporucit
prednasajucich alebo sa k programu
vyjadrit’.

PRAVO NA KONTROLU A
OVERENIE

Spolo¢nost’ a Prijemca sa dohodli, Ze
AMEX do tridsiatich (30) dni od
ukoncenia Projektu poskytne Spolocnosti
kontrolnt spravu o pouziti Grantu a/alebo
primerantt dokumentaciu [napr. kopie
uctovnych dokladov, kopie origindlov
listkov], vratane dokumentécie
preukazujice;j ucast’ vybraného
zdravotnickeho pracovnika na Projekte
potvrdzujucu, ze Grant bol pouzity v

3.10 The Grant Recipient explicitly declares

4.2

5.1

that the provision of the Grant does not
cause a breach of any of its obligations
arising from applicable laws and legal
regulations or any codes of conduct,
conflict of interest and other ethic rules.
The Grant Recipient undertakes to fulfill
any of its obligations related with the
Grant receipt, in particular arising under
applicable tax law.

INDEPENDENT SELECTION

The Company shall not have any
involvement in any way in the selection of
the Healthcare Professionals who will
benefit from the Grant. Where the Grant is
provided to  support  Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organised Educational Events, the Grant
Recipient shall be solely responsible for
selection of participants.

Where the Grant Recipient is the
organiser of the Third Party Organised
Educational Event, the Grant Recipient
shall be solely responsible for (i) the
programme content; (ii) the selection of
podium speakers, moderators and/or chair,
who present during a Third Party
Organised  Educational Event (the
“Faculty”); and (iii) the payment of
Faculty honoraria, if any. The Company
shall not have any detailed involvement in
determining the content of the educational
programme and for selection of Faculty. If
expressly requested to do so, the
Company may recommend speakers or
comment on the programme.

REVIEW  AND
RIGHTS

The Company and the Grant Recipient
agree that AMEX, shall provide to the
Company a follow up report on the use of
the Grant and/or adequate documentation
[e.g. copies of booking documents, copies
of original tickets], incl. documentation
proving the attendance of the selected
Healthcare Professional on the
Programme, verifying that the Grant was
used in accordance with the terms and

VERIFICATION
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6.2

sulade s podmienkami tejto Zmluvy, popr.
na ziadost Spolo¢nosti kedykol'vek v
priebehu trvania Projektu, a to vo vztahu
k doposial’ uhradenym ciastkam Grantu.
Kontrolna sprava by nemala obsahovat
informacie o kone¢nych prijemcoch (napr.
ucastnikoch  podujatia), na  zdklade
ktorych mozno zistit' ich totoznost.
Vynimkou su pripady, ked to pozaduju
pravne predpisy.

UKONCENIE ZMLUVY

Spolo¢nost’” ma pravo odstupit od tejto

Zmluvy na zaklade pisomného

oznamenia, v pripade, ak:

(a) Prijemca grantu podstatnym
spésobom porusi svoje povinnosti

vyplyvajuce z tejto Zmluvy a toto
porusSenie nenapravi do tridsiatich
(30) dni od prijatia pisomného
oznamenia o takomto poruseni zo
strany Spolocnosti. V takom pripade
prestani byt vSetky nevyplatené
prostriedky ~ Grantu  splatné a
Prijemca grantu bude povinny vratit’
vSetky prostriedky, ktoré mu uz
Spolo¢nost’ prostrednictvom AMEX
poskytla;

(b) podujatie vramci Projektu nebude
schvalené prostrednictvom systému
EthicalMedTech Conference Vetting
System. V takom pripade prestanu
byt vSetky dosial nevyplatené
prostriedky ~ Grantu  splatné a
Prijemca grantu bude povinny vratit’
vSetky prostriedky, ktoré mu uz
Spolo¢nost’ prostrednictvom AMEX
poskytla; alebo

(c) dojde k zruSeniu podujatia v ramci
Projektu, Spolo¢nost’ nebude mat
povinnost  poskytnat’  Prijemcovi
grantu dosial nevyplatené
prostriedky a Prijemca grantu bude
povinny vratit' vSetky prostriedky,
ktoré mu uz Spolocnost’
prostrednictvom AMEX poskytla.

Odstipenie od tejto Zmluvy musi byt
pisomné a nadobiida UCinnost dnom
dorucenia Zmluvnej strane, ktorej je

6.2

conditions of this Agreement within thirty
(30) days from the conclusion of the
Programme or at any time during the
Programme duration upon the Company’s
request, in relation to the amounts already
spent. The follow up report should not
include personally identifiable
information about the final beneficiaries
(e.g., event attendees), except where this
is specifically required under applicable
laws and legal regulations.

TERMINATION

The Company will have the right to
rescind this Agreement at any time by
written notice when:

(@) the Grant Recipient materially
breaches any of its obligations
arising from this Agreement and such
material breach of this Agreement is
not cured by the Grant Recipient
within thirty (30) days after receipt of
written notice of breach from the
Company. In that event, any unpaid
Grant funds will no longer be due
and the Grant Recipient shall refund
the amounts that have already been
paid by the Company through
AMEX;

(b) the event under the Programme is not
approved via the EthicalMedtech
Conference Vetting System. In that
case, any unpaid Grant funds will no
longer be due and the Grant
Recipient shall refund the amounts
that have already been paid by the
Company through AMEX; or

(c) the event under the Programme has
been cancelled. In that event, any
unpaid Grant funds will no longer be
due and the Grant Recipient shall
refund the amounts that have already
been paid by the Company through
AMEX.

Rescission of this Agreement must be
made in writing and shall enter into effect
on the date of its delivery to the intended

9/19
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7.1

8.2

8.3

urcené.

DODRZIAVANIE PREDPISOV V
OBLASTI BOJA PROTI KORUPCII

Strany sa zdrzia akéhokol'vek konania,
ktoré zakazuju wvnutroStitne ¢i iné
protikorupcné predpisy (d’alej spolocne
len ako ,,Protikorupéna predpisy“),
ktoré sa mézu vztahovat’ na jednu alebo
obe strany tejto Zmluvy. Bez toho, aby
bolo dotknuté vyssie uvedené, zdrzia sa
obe strany akychkol'vek priamych alebo
nepriamych platieb, pontk alebo
prevodov  akychkolvek hodndt a
zavazkov ¢€i prislubov akychkol'vek
platieb, ponik alebo  prevodov
akychkol'vek  hodnoét v  prospech
predstavitela ¢i zamestnanca verejnej
spravy, predstavitela politickej strany,
kandidata na politicki funkciu, ¢i
akejkol'vek tretej strany v suvislosti s
predmetom tejto Zmluvy vykonavanych
spdsobom, ktory by predstavoval
porusenie Protikorupénych predpisov.

OSTATNE DOJEDNANIA

Tato Zmluva spolu s prilohami
predstavuje upln dohodu Zmluvnych
stran ohladom predmetu tejto Zmluvy a
nahradza vSetky predchadzajice pisomné
alebo ustne zmluvy alebo dojednania
medzi Zmluvnymi stranami vo vztahu k
rovnakému predmetu, ktoré su este stale v
platnosti.

Tato Zmluvu mozno menit alebo
upravovat len  pisomnou dohodou
podpisanou oboma Zmluvnymi stranami.

Prijemca Grantu bez predchadzajuceho
pisomného sthlasu Spoloc¢nosti nepostipi
ani sa inak nezbavi ziadneho zo svojich
prav, uloh alebo povinnosti na zaklade
tejto Zmluvy. Prijemca grantu nie je

opravneny na  zapoCitanie  a/alebo
postipenie svojich pohladavok voci
Spolo¢nosti bez  predchadzajuceho
pisomného sthlasu Spoloc¢nosti.

Spolo¢nost’ nie je opravnena postapit’
a/alebo zapocitat’ svoje pohladavky voci

7.

7.1

8.2

8.3

recipient Party.
ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

Neither Party shall perform any actions
that are prohibited by anti-corruption laws
and legal regulations (collectively “Anti-
Corruption Laws”) that may be
applicable to one or both Parties to this
Agreement.  Without  limiting  the
foregoing, neither Party shall make any
payments, or offer or transfer anything of
value, to any government official or
government employee, to any political
party official or candidate for political
office or to any other third party related to
the transaction in a manner that would
violate Anti-Corruption Laws.

MISCELLANEOUS

This Agreement and its Annexes contain
the entire agreement and understanding
between the Parties with respect to the
subject matter hereof and supersedes and
replaces all prior agreements or
understandings, written or oral, with
respect to the same subject matter still in
force between the Parties.

This Agreement may not be amended or
modified except by a written agreement
signed on behalf of each of the Parties
hereto.

The Grant Recipient will not assign,
transfer or otherwise dispose of any of its
rights, duties, or obligations hereunder
without the prior written consent of the
Company. The Grant Recipient shall have
no right to set off and/or assign its claims
against the Company without prior written
consent of the Company. The Company
shall have no right to assign and/or set off
its claims against the Grant Recipient
without prior written consent of the Grant
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Prijemcovi grantu bez predchadzajiceho

pisomného sthlasu Prijemcu grantu.
8.4 Tato Zmluva sa bude vykladat a
interpretovat podl'a pravnych predpisov
Slovenskej republiky. Vsetky spory, ktoré
sa neurovnaju mimosudne, budu
predlozené na  prejednanie  vecne
a miestne prislusSnym sidom Slovenskej
republiky.

Tato Zmluva je vyhotovend v dvojjazycnej
slovensko-anglickej verzii. Obe jazykové verzie
st identické. V pripade akychkol'vek rozporov
medzi tymito jazykovymi verziami bude
slovenska verzia rozhodujuca.

Zmluvné strany vyjadruji svojimi podpismi
stihlas so vSetkymi podmienkami tejto Zmluvy.

Za a v mene Spolo¢nosti / For and on behalf
of the Company

Miesto / In: [e]
Datum / Date: [®]

Johnson & Johnson s.r.o.

Recipient.

8.4 This Agreement shall be construed and
interpreted in accordance with the laws of
the Slovak Republic. Any dispute, if not
amicably settled, shall be submitted to the

competent courts of the Slovak Republic.

This Agreement is executed in bilingual Slovak-
English language version. Both language
versions are identical. Should there be any
discrepancy  between the two languages
versions, the Slovak language version shall
prevail.

By their signatures below, the Parties in this

Agreement agree to all the terms and conditions
of this Agreement.

Za a v mene Prijemcu grantu / For and on
behalf of the Grant Recipient

Miesto / In: [e]
Datum / Date: [®]

Grant Recipient

Meno / Name: [e]
Funkcia / Title: [e]

Meno / Name: [e]
Funkcia / Title: [e]
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Priloha I
Formular Ziadosti o grant

Annex |
Grant Request Application Form

verséon 1/2022 Gofimionalfcfimon

EDUCATIONAL GRANT REQUEST FORM
Support for HCPs' participation at 3rd party organised educational events
FORMULAR ZIADOSTI O UDELENIE EDUKACNEHO GRANTU
Podpaora ucasti HCP na vzdeldvacich podujotiach organizovanych tretou stranou
DETAILS OF REQUESTING ORGANISATION
UDAJE O ZIADATELOV! - ORGANIZACH

Full name of Healthcare
Organisation (HCO): Fakultna nemocnica < polikdinikou F. D. Roosavedts Banskd Bystrica
Tax 1D or Registration 1D:
DIC alebo ICO: 165549
Full Address of HCO: A
PP e Namestie L, Svobodu 1, Banska Bystrica
Bank name/Ndzov bonky
iBanlt account details: Account holder/Mojitel dctu Fakuling nemocnica s polklinkou F. O. Roosevalta Banska Bystrica
Bankowé doje: IBAN
SWIFT code/SWIFT kéd
Contact person name: Ing Miriam Lapunikovd, MBA
eno kontaktnej osoby :
[Contact person phone no.:
Y
REQUEST DETAILS
DETAILY K ZIADOST!
Medical area associated with the
grant:
Medicinska oblast tykajdco so grontu: Spinal Trauma / drazy chrbtice
itle of the event:
Nézov podvfatio: Global Spine Congress 2023

Miesto konania:
o ronania Praha, Ceska republika

Date Start date: End date:
Ddtum Zaliatok: LB lKOm'EL. | o203
Has the event been approved by Yos YES, event is compliant
MedTech Conference Vetting System |4 ANO, podujatie splfo poZiodavky
(cvs)?
is still i started
e podujotie schviiend v MedTech NO, the assessmant is still pending or has not been e

NIE, na vyhodnotenie sa Loko olebo este nebolp racaté
NO, event does not fall under the scope of CVS,
reason:
NO, event is not comphiant with MedTech Code
NIE, podujatie nie je v silade s MedTech Kadexom
Objective of the Ed Event, |aktivna Géast na stretnuti vedeckej skupiny AOSpine Knowledge Forum
(scope, purpose and anticipated Trauma
\
)
please attach up-to-date programme
Uéel vadeldvecieho podujotia
(rozsah, ulel o olakdvony prinos):
lorosim, prifoZte aktudlny progrom

Conference Vetting System (CVS)?

neral rules for costs funded from arrival/departure date: 30.05.2023 - 03.06,2023
&J grant: ddtum prichodu/odchodu:
Vieobecné pravidla pre naklady Cast Type ~ Planned expenditures |
Ihradené 2 grantu spolodnosti 1&J; Typ nékladoy Plénované naklady (EUR)
[Accormodotion - hotel max 4* fee por par 9
U bytovanie - hotel max 4* registroény poplotok 20 dostniko: 790
Flight - economy class only dation cost per partici >
et - fen triedo ecomony 2 iZastnik 400
Page 10of 2
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version 120030 q\:r'.wu l.'|1--El u!i'u HACHE
|ve private cor/car remtal roam rate par nights

| Finane nikiody pa sdkromné renn by 2o nae: 200
utay/prendjom owto trangportation per participant:

Pubilic transpart [troin, bus) - only far . dogrove g dfastnika;

fong distance travel E.&lrlnz.l:!cketﬂ.elen ka

Vieraind daprav fidak, sutobus) - e Bus/TraindAutobusla

v pripade vBETch vedialenasti Total cost per participant:

No menls - except hotel breakfosts Cetove rdidady o fednébe Glaimika 1190

fier fedi - okrem hotefovich rafaiok |Number of participants:

Mo per dizms Podet Udastnikow: 1

e Total amount requested:

pofedovand Ciestka celfkom: 1190

Please deseribe selection eriteria for

supported participants

Prosim, uwadie selekiné kritdrid pra

podporenych tastndkon

You necd ISt support from
ravel agent GBT CR s.r.o.(AMEX)? If yaz, J&) will transfer the funds directly to AMEX
: RO Yes No : : i
rebuiete lngistickd podparuy ) Ak dno, J&I poskytne finoning grostrisdky pricmo

estoune] agentiny GET CA 550, 'S'”V Nie  |cpolognostt AMEX
(ANEX]?
| hereby dedare that:

Tymibo potwdzujem, fe:

- The infermation provided in this form and supporting documentation is trug and accurate
Udaje uvedené v tomto formuldr! o podporne] dokumentdcll si provdivé o presné.

- | got familiarized and accept the General Terms of Johnsen B Johnson for providing Educational Grant
Obarnamilio) som so o sublasim so weabecnimi podmienkomi spolofnosti Tohnson & Johnson pre poskptovanie
edukecnych grantow

- The grant request is not explicithy or implicitly Bnked in any way to past, present or potential future purchase,
leass, recommendation, prescription, use, supply or procurement of the Johnson B Johnson's products or
sEnvices.

Fiadost o gront nemd Fiodnu pricmw ani nepriomy stwisiost s okpmkofvek minulim, siéosngim alebo potencidinwm
budicim adkupam, grendiman, sdporatonim, pregdpisovonim, viedivonim, doddvanim olebo obstardwanim
produktoy alebo slufich spelofmost! Johnson & dohnsom,

Date:
oharumms 7032023
Pasition:
Pazicia: riaditelka Ing. Miriam” Lapurgkova\hBA

siGNATURE

FODPIS
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GRANT REQUEST APPLICATION FORM/FORMULAR ZIADOSTI O UDELENIE GRANTU

DETAILS OF REQUESTING QRGANISATION/UBAJE © ZIADATELOYI - ORGANIZACII

Dt of wppication/Tatum podanis Nadosti; 12.04.2023
Full nama of Mealthcare Osgankation/Ce) ndzov
aravotrcka) orgasicssie (HOO): FNsP F.D.Roosevelta, Banska Bystrica, Il. KUCHT
Tax 10 or Reghtaation D/DIC sfedo KO: 165549
Full Acdrase of MCD/Cefd adresa HOO: nam. L. Svobodu 1, Banska Bystrica,
Bank name/N3zov banky:

Bk oo dotattyBankiid &daje Account holder/Majltel détu: FNsP. F.D.R.

1BAN number/Cisko Gétu v tvare IBAN:

SWIFT code/SWIFT kéd:

Cantsct person nama/Whana kentakzae) cooby:

Pt Nl |
PURPOSE OF THE GRANT/UCEL VYUZITIA GRANTU

(R Sepport for HOMS', it Srd party crganised e Podpors dusts NP ne
i 4 Vi ey strarcu

[0 2. Support for Srd party crgae tPods duatia L

3 3. Schotaeships ard folowsh pe/Stipencid a stite

WPerpose of the grast /006 welith grante je!
I 4, Pubdic [ e o

11 5. Othar - plesse specty/in - wredte

Meadical area(s) assodated with the grant/Zdravatnicka
oblast {oblasti) tia)ica sa granty spondylochirurgia
EVENT i peirts 1 0r 2 ‘ oA pripads, s sse cansdil bady 1 slebs 2

Titke of the i i

Global spine Congress 2023

Location aad verme of the sceatific L
podujetia Prague

Date of event/Datum konania podujatia: :,':" 31.05.2023

rias the event been positively eviduated by MedTnch Confermca Yetting
oystem (V)i padugate Hadre syhodnatend syssémam Coalerence Kmmum{uﬂhum&,hnﬂmm
IVetting Systers (COVS) oogaricicie Madlech?
Jricre info. on the system s availadle ot/ Woc informécio syrtdme je &
| itopesick o edrese ftte /i 2D

End dete/
Pt I 03.06.2023

L’: no, the asmmant is st perding or has net been s2arted/nie, na vehodrctenie s 2eki sleso slte nebold

(0 N9, the eveat does nct fall under the scope of OUF (plesee maplale Ve, ped uatie sespiia poliadaviy
[CVS |usectn wysancienie)

Obyactve of the 0 pod usti

please provice a decafud dmcription of scoge, purpose and antispated
ot of the programme/usedis podicbed pep's sorsahuy, C2elu »
predpokiadeného vistups program.

Ragoied tusporfing documestation; Mot us-te-duce sveg an/Vifadije za

DannlClrnmn 1 nfla
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Datallad daciriptien an hew the grant will be (nlease Mﬁ?rm e n-hmn tha sxart parpocs pan intond to 1se oy gront - 5.9 room
used/Podrobnj popis vyuiitia grantu: rent, technical equipments, printing, faculty costs, etc.)/{poskytnite ndm
infarmdcle o presnom Ulele vyulitia poskytnutého grontu - napr. prendjom
- for avemt I sdujati miestnasti, technické vybavenie, tiog, ndklady no pedagogicky 2bor, atd')
requied HOtiON i on everview of the
20y Col Sy e gl et
Tyoe of Costs Ty o nbitledon Plansed axpenditurse/Pinovand ridaty (51
segiztration fre/ragistraing poghitok 20
accomodatibnyibyeciecis a0
-for HOP congress spport/na pocpory keagresu HOP:
trevapartation/doprava
[Total cest per fCaltond ndidady na 1 dastnk 119

{femter of particizants/Folat Ofastribor: 1

Oy If the request is for HOPs par t v pripade, fe tika Gfasti HEP na vadel dvackh podufaciads:

Please dusceba the 3ppication procedure snd critarty Sased on which the
(bera fioaries of the grant will te pastug
[Edostia kriténd, 23 stkiade korich Budd vybran! prijercovia gramu

DETAILED PURPOSE [Complete If poloes &, 4 or3 were sefected]/POOROBNT pOPS (LIY (Vyp¥ite iba v pripade, ek sts sanadil body 3, 4 alcha 5)
Pleene provsde detaiies of the purpose/Uvedio padrotnssti o césle

(¥mf e Wi bom, PIUGILLIL, SIPELIRY LTSRS, JESURES SSRPERNSAY
et rag. dive, progrom, : ebod vodfiias, sed)

ADDITIONAL INFO ABOUT GRANT AND HCO/DOPLNKOVE INFORMACIE O GRANTE A ZO

amount [Local 3l Suma (v miestne| sena)
The requested amount exzesds S0% of the 3ppicant orgasization seresl P - =
operational budget (for hosgial} / inssrme or NGOYPoladovand sume 0 vesfano [l no/nie
jeretoatuls he ety 69 9 cedndla e ddvbo sdb lurgaCio (e
forfmu e
[ registry document/vwypis z OR
N o o S R T O dstailed event budget draft/podrobny névrh roepodtu poduj
L1 _event program/program podujatia
[0 other (please specify)/iné {uvedte)

1 hereby decliare that/Tymto potvrdzujem, e

- The information provided in this form and supporting documentation is true and accurate/Udaje uvedené v tol

- | got familiarized and accept the General Terms of Johnson & Johnson for providing Educational
Grant/Oboznamil{a) som sa a sthlasim so vieobecnymi podmienkami spolocnosti Johnson & Johnson o
poskytovani grantov na vzdel4vanie

- The grant request is not implicitly or explicitly linked in any way to past, present or potential future purchase,
lease, recommendation, prescription, use, supply or procurement of the Company's products or
services./Poziadavka na udelenie grantu nemé Ziadnu bezpodmienednd ani vislovni savislost s akymkolvek
minulym, si¢asnym a potencidinym buddcim ndkupom, prenajmom, odporiéanim, predpisom, vyuZivanim,
dodavanim alebo obstaravanim produktov alebo sluzleb SpoloEnosti.

- izt e Ing. Miriam Lapunik

Parcon azphing
Badatals

fPosvion Poricia: riaditelka

onwoium. 19042023

“riaditelstyo

Page/Strana 2 of/z
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Priloha 11
Oznamenie o ochrane osobnych udajov

Annex |1
Information on processing of personal data

Toto oznamenie o ochrane osobnych udajov poskytuje informacie o spracuvani osobnych Udajov zo
strany spolo¢nosti Johnson & Johnson, s.r.o., so sidlom: Karadzicova 12, 821 08 Bratislava,
Slovenska republika, ICO: 31345182, IC DPH: SK2020300931, zapisanej v Obchodnom registri
Okresného sudu Bratislava |, oddiel: Sro, vlozka €.: 4598/B (dalej len ,Spoloénost™), v suvislosti so
zmluvou uzatvorenou medzi Spolo¢nostou a Fakultha nemocnica s poliklinikou F. D. Roosevelta
Banska Bystrica, pravnicka osoba zalozena podla prava Slovenskej republiky, so sidlom na adrese
Namestie L. Svobodu 1, Banska Bystrica, ICO: 165549 (dalej len ,Prijemca grantu®). (dalej len
.Zmluva“), na zaklade ktorej bol Prijemcovi grantu Spolo¢nostou poskytnuty grant. Osobné udaje
budu spracovavané v rozsahu: [meno, priezvisko, povolanie, adresa bydliska / nazov a adresa miesta
podnikania (ak je to aplikovatelné), DIC / datum narodenia, nazov a adresa zdravotnickeho zariadenia
(jeho zamestnavatela) a udaje o poskytnutom penaznom a nepefiaznom plneni, resp. dalSie udaje
vyzadované relevantnymi pravnymi predpismi]. Spolo¢nost, ako prevadzkovatel osobnych udajov,
ziska VaSe osobné udaje od Prijemca grantu.

Ugel spracuvania a pravny zaklad pre spractivanie osobnych tGdajov

VasSe osobné Udaje budeme spracovavat za ucelom plnenia zakonnych povinnosti Spolo¢nosti v
suvislosti s poskytovanim plnenia poskytovatefom zdravotnej starostlivosti a zdravotnickym
pracovnikom.

Doba spracuvania osobnych udajov

VaSe osobné udaje budeme spracovavat a uchovavat len po nevyhnutni dobu poZadovanu pravnymi
predpismi vzhfadom na ucel, na ktory sme ich zhromazdili, najdlhSie vS8ak po dobu [prosime o
doplnenie] od ich zhromazdenia.

Spristupnenie osobnych udajov
VaSe osobné udaje mézeme dalej poskytovat:

e Spolo¢nostiam v skupine Johnson & Johnson na ucely popisané v ramci tohto oznamenia
0 ochrane osobnych udajov. Zoznam spolo€nosti v skupine Johnson & Johnson je k dispozicii
na http://www.investor.jnj.com/sec.cfm;

e Nasim poskytovatelom sluZieb (tretim straném), ktori poskytuju sluzby, ako su webovy hosting
a sprava, hosting mobilnych aplikacii, analyza dat, spracuvanie platieb, pinenie objednavok,
poskytovanie infrastruktary, sluzby IT, sluzby zakaznikom, e-mailové sluzby a sluzby priamej
doru€ovacej posty, auditorské sluzby a iné sluzby, za U€elom umoznenia poskytnutia sluzieb;
a

e Vsulade s platnymi zakonmi z dovodu reakcie na poziadavky organov verejnej moci, vratane
takych organov mimo Slovensku republiku. Osobitne je Spolo€nost povinna vyssie uvedené
Udaje poskytnut’ Narodnému centru zdravotnickych informécii ako aj prislusnému dafiovému
uradu.

e Vsulade s Etickym kdédexom podnikatelskej praxe MedTech VaSmu zamestnavatelovi
(nadriadenému), ak mate zamestnavatela.

Vase prava vo vzt'ahu k osobnym udajom
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Poskytnutie VaSich osobnych udajov, ktorych spracuvanie je nevyhnutné pre splnenie zakonnych
povinnosti v suvislosti s poskytnutim grantu Prijemcovi grantu. Mate pravo kedykolvek pozadovat
pristup k Vasim osobnym udajom a ich opravu. V rozsahu prislusnych pravnych predpisov na ochranu
osobnych Udajov mate tiez pravo pozadovat vymaz VaSich osobnych udajov, popripade obmedzenie
spracuvania a vzniest namietku proti spracivaniu. Vasu Ziadost poslite prosim elektronicky na e-

Ak chcete vyuzit svoje prava, zaSlite prosim prisluSnd poziadavku postou na adresu Spolo¢nosti
KaradziCova 12, 821 08 Bratislava, Slovenska republika alebo elektronicky na e-mailovd adresu

I |V/62ete tiez kontaktovat na8u zodpovednu osobu pre ochranu osobnych tdajov
prostrednictvom e-mailovej adresy —
Vezmite prosim tiez do Gvahy, Ze proti spracuvaniu Vasich osobnych Udajov mate pravo podat’ navrh
na zadatie konania Uradu pre ochranu osobnych tdajov Slovenskej republiky.

\Y, dna 2023
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Priloha 11|

Pravidla vyuzitia Grantu Spolo¢nosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikov na eduka¢nych podujatiach
organizovanych tret’ou stranou

Annex 111
Rules for utilization of Company’s Grant for support of Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party Organised Educational
Events

Prostriedky z Grantu m6zu byt’ vynalozené len na naklady uvedené nizsie a len v pripade, ze su
dodrzané pravidla uvedené v tejto prilohe a pokial’ su naklady dostato¢ne zdokumentované:

Grant shall cover only expenses listed below and only if rules of this Annex are followed and
supported by sufficient evidence:

Registra¢ny poplatok
Registration Fee
Pozadovana dokumentacia:
Required evidence:
o faktura
invoice
o certifikat o Gcasti
certificate of attendance

Cestovanie

Travel

Verejna doprava len v pripade dlh$ich ciest (vlak, autobus), letenka v ekonomickej triede.
Only long distance public transport (train, bus), airline ticket for economy class.

Cestovanie musi byt bezprostredne spojené s odbornym programom. Vylety, neopodstatnené
predlzenie pobytu alebo zastavky nie si povolené

Travel should be closely related to the timing of the professional programme. Side-trips, unrelated trip
extensions or unnecessary stopovers are not permitted.

Prostriedky z Grantu nemo6Zzu byt pouZité na:
Grant may not cover any expenses:
= cestovanie s prichodom viac ako 24 hodin pred a odchodom viac ako 24 hodin
po oficialnom odbornom programe
for travel related to arrival more than 24 hours before and departure more
than 24 hours after official professional programme
= hradenie nakladov suvisiacich s pouzitim sukromného auta alebo prendjmu
auta
for private car / car rental
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Pozadovana dokumentacia:
Required evidence:
o vlakovy/autobusovy listok, letenka
train/bus/airline ticket
Ubytovanie
Accommodation

Ubytovanie musi byt’ primerané. Z grantu nemoze byt hradené luxusné ubytovanie. Prikladom
luxusného ubytovania st boutique a 5* hoteli.

Accommodation shall be moderate. No luxury accommodation shall be covered by the Grant.
Examples of luxury accommodations are boutique or 5* hotels.

Pozadovana dokumentacia:
Required evidence:

o detailna faktara z hotela
detailed hotel invoice

Grant nemézZe byt’ pouZzity na zabezpecenie alebo hradenie nakladov na cestovanie, ubytovanie
alebo inych nakladov suvisiacich s host’ami zdravotnickeho odbornika, alebo inym osobam,
ktoré nemaji bona fide zaujem na ziskani informacii poskytnutych pocéas odborného programu.

The Grant shall not be used to facilitate or pay for travel, accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or for any other person who does not have a bona fide
professional interest in the information being shared at the professional programme.

19/19



